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Für Amara natürlich





7

Bist du sicher, dass du alles gepackt 
hast? Du hast nichts vergessen?

Hast du an das 
Zelt gedacht?

Ja, das Zelt ist 
eingepackt.

Und 
Leuchtfackeln? 

Batterien? Wasser?

Denis, wir fahren doch nur von 
Kalifornien nach Colorado!

Genau. Warum stresst 
du eigentlich so rum? 

Du kommst nicht mal mit!

Karten! Hast du die 
Straßenkarten?
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Daddy, warum fährst du nicht 
mit uns zu Tante Mary?

Ich muss diese Woche arbeiten. 
Deshalb ist es am besten, wenn ich 

fliege und euch dort treffe.

Oh.

Das weißt du 
doch, Will …

Freust du dich, deine 
Cousins und Cousinen 
wiederzusehen, Raina?

Liegt das nicht daran, dass 
du dich nicht mit deinen 
Geschwistern verstehst?

Apropos 
Geschwister …

Wir hatten schon seit 
fast zehn Jahren kein 
Familientreffen mehr.

Weiß 
nicht.
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AMARA! RAINA!

Mir wär’s lieber, ihr würdet 
mit meinem Auto fahren.  
Das ist neuer.

Vor allem wegen des … 
  „VORFALLS“.

Haaa 
haaa.

Dir wär's bestimmt auch lieber, wir 
würden mit Dads Auto fahren …

Dein Auto ist  
zu klein. Meins ist 

völlig okay.

Wie wollt ihr es eine ganze Woche im 
Auto miteinander aushalten, wenn ihr das 
nicht mal ein Abendessen lang schafft? 

WARUM WOLLTE ICH 
BLOSS EINE 

SCHWESTER?!

PLATSCH
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Ich hätte so gerne 
jemanden zum Spielen.

Seufz
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Was ist los, Schatz?

ICH WILL EINE SCHWESTER!!

MOMMY! 
DADDY!

Japs
Keuch
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Schwester.

Schwester.

Sollen wir es ihr 
sagen?

Ich weiß nicht. Was ist, 
wenn's ein Junge wird?

Schwester.

Schwester.

Schwester.

Schwester.

SCHWESTER SCHWESTER
SCHWESTER SCHWESTER …
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Doch bald Sag mal, Mom?

Was macht dieser 
ganze Kram in 

meinem Zimmer?

Raina …  
Ich bekomme bald ein Baby.

Also … Das wissen wir erst,  
wenn es da ist.

Ein Mädchen?! Wehe, es ist kein 
Mädchen.

Du wirst so oder so eine 
tolle große Schwester sein!

Du kannst das Baby füttern  
und halten und dich um dein 
Geschwisterchen kümmern.
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Einige Monate später Die Karte ist für Mommy,  
wenn sie mit dem Baby aus dem 
Krankenhaus zurückkommt,
    Grandma!

AAAAAAAAAAAAHHH!!!!!

Ja? Wirklich?  
Ich geb dir mal Raina!

Raina? Ich bin’s, 
Daddy! Du hast eine 

kleine Schwester!

Sehr 
schön!

RING!
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Wir sind daaaa! Raina, das ist deine Schwester!

Bist du sicher, dass das ein 
Mädchen ist?

Beweis es.

M-hm …
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Glaubst du mir 
jetzt, dass es ein 
Mädchen ist? 

Gut! Möchtest du 
sie mal halten?

Okay!
Jep.

WAHHHHHHHHHHH!!!
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Ist ja gut, 
schhhh …

Eigentlich …

Ihr nennt sie Dana, ja? Das reimt sich auf 
Raina. Das passt gut zusammen. 

… möchte ich sie Amara
nennen. 

Was? Was ist  
das denn für ein 

Name?!  

Es bedeutet auch „die Bittere“, aber deiner Mom gefällt 
der Name. Und damit ist die Diskussion beendet. 

Hust

Hicks

Es bedeutet „unsterblich“ auf 
Sanskrit und „Liebe“ auf Latein. 

Tätschel

Tätschel

 Tätschel
Tätschel
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Mädels, seid ihr fertig 
mit Packen?

Wir brechen gleich morgen 
früh auf! Los!

Wie ziehen sich die Leute  
in Colorado eigentlich  

an?

Ob meine Cousins meine 
Klamotten cool finden?

  Klopf
Klopf




